
Принадлежности для бара, кафе, 
посуда для питья ORANGE, PROFI, 

CONFERENCE, BAR

 Технические характеристики

По вопросам продаж и поддержки обращайтесь: 

Тольятти (8482)63-91-07 
Томск (3822)98-41-53 
Тула (4872)33-79-87 
Тюмень (3452)66-21-18 
Ульяновск (8422)24-23-59 
Улан-Удэ (3012)59-97-51 
Уфа (347)229-48-12 
Хабаровск (4212)92-98-04 
Чебоксары (8352)28-53-07 
Челябинск (351)202-03-61 
Череповец (8202)49-02-64 
Чита (3022)38-34-83 
Якутск (4112)23-90-97 
Ярославль (4852)69-52-93 

Алматы (7273)495-231 
Ангарск (3955)60-70-56 
Архангельск (8182)63-90-72 
Астрахань (8512)99-46-04 
Барнаул (3852)73-04-60 
Белгород (4722)40-23-64 
Благовещенск (4162)22-76-07 
Брянск (4832)59-03-52 
Владивосток (423)249-28-31 
Владикавказ (8672)28-90-48 
Владимир (4922)49-43-18 
Волгоград (844)278-03-48 
Вологда (8172)26-41-59 
Воронеж (473)204-51-73 
Екатеринбург (343)384-55-89 

Иваново (4932)77-34-06 
Ижевск (3412)26-03-58 
Иркутск (395)279-98-46 
Казань (843)206-01-48 
Калининград (4012)72-03-81 
Калуга (4842)92-23-67 
Кемерово (3842)65-04-62 
Киров (8332)68-02-04 
Коломна (4966)23-41-49 
Кострома (4942)77-07-48 
Краснодар (861)203-40-90 
Красноярск (391)204-63-61 
Курск (4712)77-13-04 
Курган (3522)50-90-47 
Липецк (4742)52-20-81 

Ростов-на-Дону (863)308-18-15 
Рязань (4912)46-61-64 
Самара (846)206-03-16 
Санкт-Петербург (812)309-46-40 
Саратов (845)249-38-78 
Севастополь (8692)22-31-93 
Саранск (8342)22-96-24 
Симферополь (3652)67-13-56 
Смоленск (4812)29-41-54 
Сочи (862)225-72-31 
Ставрополь (8652)20-65-13 
Сургут (3462)77-98-35 
Сыктывкар (8212)25-95-17 
Тамбов (4752)50-40-97 
Тверь (4822)63-31-35 

Россия +7(495)268-04-70  

Магнитогорск (3519)55-03-13 
Москва (495)268-04-70 
Мурманск (8152)59-64-93 
Набережные Челны (8552)20-53-41 
Нижний Новгород (831)429-08-12 
Новокузнецк (3843)20-46-81 
Ноябрьск (3496)41-32-12 
Новосибирск (383)227-86-73 
Омск (3812)21-46-40 
Орел (4862)44-53-42 
Оренбург (3532)37-68-04 
Пенза (8412)22-31-16 
Петрозаводск (8142)55-98-37 
Псков (8112)59-10-37 
Пермь (342)205-81-47 

  Казахстан +7(7172)727-132    Киргизия +996(312)96-26-47  

эл.почта: afz@nt-rt.ru || cайт: https://aps.nt-rt.ru/ 

Виды товаров: барные ложки, стрейны, барные сита, разделочные доски, муддлеры, ножи для 
фигурной резки, держатели приправ, выжималки для лимона, ручные соковыжималки, формы 
для льда, ведра для льда, измельчители для льда, совки, щипцы для льда, соломка для напитков, 
трубочки для питья, коврики, риммеры, держатели барные, охладители бутылок, 
пылезащитные крышки, Гейзеры барный для бутылок, штопоры, открывашки и др.

mailto:afz@nt-rt.ru
https://aps.nt-rt.ru/
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Barlöffel 
bar spoon 
cucharilla de cóctel 
cuillère à cocktail

Barlöffel 
bar spoon 
cucharilla de cóctel 
cuillère à cocktail

 cm Farbe / Colour

93153 40 stainless steel

93129 44 stainless steel

93153

93129

Barlöffel / -gabel 
bar spoon 
cucharilla de cóctel trident 
cuillère de bar trident

93152

 

93369

93368

 cm Farbe / Colour

93368 30 stainless steel

93369 30 copper-look

93152 50 stainless steel

 cm Farbe / Colour

93134 27 stainless steel

93034 27  copper-look

BAR SPOONS

93134

93034

BAR SPOONS
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Barsieb 
bar strainer 
colador de cóctel 
tamis cocktail
hochglanzpoliert, Spiralfeder hält Eiswürfel beim Abseihen zurück, Feder kann zur Reini-
gung entnommen werden, passend für alle Gläser und Shaker
mirror polished, coil spring keeps ice cubes in shaker, spring can be taken off for cleaning, 
suitable for all glasses and shakers
pulido brillante, con muelle para mantener los cubitos en la coctelera, el muelle se desmonta 
para limpiar, se adapta a todos los tipos de vasos y cocteleras
poli brillant, avec ressort pour garder les glaçons dans le shaker, ressort démontable pour 
lavage, s‘adapte à tous types de verres mélangeurs et shakers

Ø cm  Griff / handle cm

93300 8 6

Julep Barsieb „PRO“ 
julep strainer 
colador de cóctel 
tamis cocktail
hochglanzpoliert, Einhandgebrauch
mirror polished, single-handed use
pulido brillante, uso con una sola mano
poli brillant, utilisation d‘une seule main

Ø cm Griff / handle cm

93313 7,5 9

BAR STRAINERS

Barsieb 
bar strainer 
colador de cóctel 
tamis cocktail
Spiralfeder hält Eiswürfel beim Abseihen zurück, Feder kann zur Reinigung entnommen 
werden, passend für alle Gläser und Shaker
coil spring keeps ice cubes in shaker, spring can be taken off for cleaning, suitable for all 
glasses and shakers
con muelle para mantener los cubitos en la coctelera, el muelle se desmonta para limpiar,  
se adapta a todos los tipos de vasos y cocteleras
avec ressort pour garder les glaçons dans le shaker, ressort démontable pour lavage, s‘adapte à 
tous types de verres mélangeurs et shakers

Einhandgebrauch
single-handed use

93348

93349

Ø cm Griff / handle cm Farbe / Colour

93347 9 9 copper-antique

93348 9 9 copper-look

93349 9 9 stainless-antique

93312 9 9 stainless steel

93347

93312

BAR STRAINERS
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Barsieb 
bar strainer 
colador de cóctel 
tamis cocktail

Ø cm  cm Griff / handle cm

93318 8,5 5 11,5

Made in
the EU

Schneidebrett „BAR“ 
cutting board 
table de corte 
planche à découper
HDPE, mit Saftrinne, mit Antirutschfüßchen
HDPE, with juice groove and non-slip feet
HDPE, con ranura para líquidos y pies antideslizantes
HDPE, avec rigole et pieds antidérapants

cm  cm

93306 30 x 20 2

93307 50 x 30 2

93306

Cocktailmesser „ORANGE“ 
bar knife 
cuchillo para cóctel 
couteau cocktail
mit 2 Zinken zum Aufspießen von Zitrusscheiben
with 2 prongs to pick up slices of lemon
con 2 dientes para pinchar las rodajas de limón, etc.
avec 2 dents pour les rondelles de citron et autres décorations

 cm

88846 21

Dekoriermesser „ORANGE“ 
decorating knife „cannelé“ 
cuchillo acanalador 
couteau canneleur
gezahnte Klinge aus geschärftem Edelstahl
serrated sharpened blade, stainless steel
hoja de sierra afilada, acero inoxidable
lame inox microdentée

 cm

88843 19

Zutatenbehälter 
condiment holder 
dispensador de especias 
boîte à fruits et ingrédients
500 ml Inhalt pro Fach, 6 Fächer, inklusive Deckel (gefrostet) zur Lagerung
6 chambers á 500 ml, including lid for storing
6 compartimentos de 500 ml., incluye tapa para el almacenaje
6 compartiments de 500 ml chacun, avec couvercle pour le stockage

Ersatzbehälter / replacement container / recipiente de recambio / récipient de remplacement 

cm  cm

93171 50 x 16 10

cm  cm fits to

93176 14 x 7,5 7,5 93171

93307

BAR STRAINERS
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Stößel 
muddler 
mortero 
pilon muddler
grober Stößel, zum Auspressen von Früchten und Zerstoßen von Würfelzucker
coarse notched, to press fruits or pound lump sugar
mortero grueso con muescas para exprimir frutas y machacar azucarillos
muddler grand format avec bout relief étoile pour presser les fruits ou le sucre en morceaux

Ø cm  cm Farbe / Colour

93181 2,5 21

93182 4 24

93181

93182

Stößel 
muddler 
mortero 
pilon muddler
mit griffigem Ende, zum Auspressen von Früchten und Zerstoßen von Würfelzucker
with handy end, to press fruits or pound lump sugar
con un acabado en relieve para exprimir frutas y machacar azucarillos
avec relief grillagé pour presser les fruits ou le sucre en morceaux

Ø cm  cm Farbe / Colour €

93358 3,5 20,5 stainless steel

93360 3,5 20,5 copper-look

93361 3,5 20,5 stainless-antique 

93362 3,5 20,5 copper-antique

93358

93361

93360

93362

Stößel 
muddler 
mortero 
pilon muddler
aus Buchenholz, mit griffigem Ende, zum Auspressen von Früchten und Zerstoßen von Wür-
felzucker
beech wood, with handy end, to press fruits or pound lump sugar
madera de haya, acabado relieve para prensar frutas o azucar
bois de hêtre, avec relief grillagé pour presser les fruits ou le sucre en morceaux

Ø cm  cm Farbe / Colour

93180 2,5 21

MUDDLERS
MUDDLERS
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Zitruspresse 
citrus squeezer 
exprimidor cítricos 
presse-citron
hochglanzpoliert, 2-teilig
mirror polished, 2 pcs.
pulido brillante, 2 piezas
poli brillant, 2 pièces

Ø cm  cm ltr.

71431 12 / 17 10,5 0,35

Limettenpresse 
lime squeezer 
prensa de limón 
presse citron

cm  cm

93189 21 x 7 5

Limetten- / Zitronenpresse 
lime- / lemon squeezer 
exprimidor de limón / lima 
presse citron

cm  cm

93214 21 x 7 5

2 Pressringe für Zitrone und Limette
2 squeezing rings for lemon and lime
2 anillos exprimidores para limón y lima
2 anneaux à presser pour le citron et le lime

LIME AND LEMON SQUEEZERS
LEMON SQUEEZERS
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Eiskugelformer 
ice ball former 
molde de cubitos de hielo esféricos 
moule à glaçons en boules
2-teilig, 3 Kugeln à 100 ml, einfach mit Wasser füllen und gefrieren lassen
3 bowls à 100 ml, simply fill with water and allow to freeze
3 bolas de 100 ml, simplemente llenar con agua y dejar congelar
3 boules à 100 ml, simplement remplisser avec de l‘eau et mettre à congeler

Eiswürfelform mit Deckel, 2er Set 
ice cube maker with lid, 2 pcs. 
molde para cubitos de hielo con tapa, set de 2   
moule à glaçons avec couvercle, set de 2 

Eiswürfelform mit Deckel, 2er Set 
ice cube maker with lid, 2 pcs. 
molde para cubitos de hielo con tapa, set de 2   
moule à glaçons avec couvercle, set de 2 

2 Eiswürfelformen für je 9 Stk. Eiswürfel
2 ice cube moulds for 9 ice cubes each
2 moldes de cubitos de hielo para 9 cubitos cada uno
2 moules à glaçons pour 9 glaçons chacun

2 Eiswürfelformen für je 21 Stk. Eiswürfel
2 ice cube moulds for 21 ice cubes each
2 moldes de cubitos de hielo para 21 cubitos cada uno
2 moules à glaçons pour 21 glaçons chacun

cm  cm ice cubes pcs.

36102 15,5 x 15,5 5,5 4 x 4 x 4 2

cm  cm ice cubes pcs.

36103 25 x 15 4 4 x 2,5 x 3 2

cm  cm ice balls

12990 23,5 x 8,5 6,5 Ø 6

Eiswürfel | ice cube 
 4 x 2,5 x 3 cm

Eiskugel | ice ball 
Ø 6 cm

Eiswürfel | ice cube 
4 x 4 x 4 cm

ICE CUBE MAKERS

Die Eiswürfel lassen sich leicht auslösen
the ice cubes are easy to release

ICE CUBE MAKERS
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Eisbox 
icebox 
cubitera 
seau à glaçons

Ø cm  cm ltr.

36033 18,5 20 3 max. 150 ice cubes

36037 27 20 6 max. 300 ice cubes

3 ltr. und 6 ltr. erhältlich
3 ltr. and 6 ltr. available

Innenbehälter dient als Tropfeinsatz,hält bis zu 5 Stunden die Eiswürfel in ihrer Form
inner container serves as drainer, keeps the ice cubes in shape for up to 5 hours
contenedor interior sirve como inserto de goteo, mantiene los cubitos de hielo en forma 
hasta 5 horas
récipient intérieur sert d‘égouttoir, maintient les glaçons dans leur forme jusqu‘à 5 heures

36033

Eisbox 
icebox 
cubitera 
seau à glaçons

Eisbox 
icebox 
cubitera 
seau à glaçons

Innenbehälter dient als Tropfeinsatz, hält die Eiswürfel bis zu 5 Stunden in ihrer Form
inner container serves as drainer, ice bucket keeps the ice cubes in shape for up to 5 hours
contenedor interior sirve como inserto de goteo, mantiene los cubitos de hielo en forma 
hasta 5 horas
récipient intérieur sert d‘égouttoir, maintient les glaçons dans leur forme jusqu‘à 5 heures

Innenbehälter dient als Tropfeinsatz, hält die Eiswürfel bis zu 5 Stunden in ihrer Form
inner container serves as drainer, ice bucket keeps the ice cubes in shape for up to 5 hours
contenedor interior sirve como inserto de goteo, mantiene los cubitos de hielo en forma 
hasta 5 horas
récipient intérieur sert d‘égouttoir, maintient les glaçons dans leur forme jusqu‘à 5 heures

Made in
the EU

cm  cm ltr.

93220 27 x 27 15 5 max. 300 ice cubes

cm  cm ltr.

93200 20 x 20 17 3,4 max. 150 ice cubes

Eiseimer-Set mit Eiszange 
ice bucket set with tong 
cubitera clásica con pinza 
seau à glaçons classique avec pince
mit Abtropfgitter, isolierter Kunststoffeinsatz, Zange lässt sich im Deckel verstauen,  
für max. 50 Eiswürfel, hält die Eiswürfel bis zu 5 Stunden in ihrer Form
with drainer, insulated plastic insert, tongs can be stored in the lid, 
for max. 50 ice cubes, keeps the ice cubes in shape for up to 5 hours
con escurridor, inserto de plástico aislado, la pinza se puede guardar en la tapa, para un máxi-
mo de 50 cubitos de hielo, mantiene los cubitos de hielo en forma hasta 5 horas
avec égouttoir, insert en plastique isolé, la pince peut être rangée dans le couvercle, pour max. 
50 glaçons, maintient les glaçons dans leur forme jusqu‘à 5 heures

Ø cm  cm ltr.

36015 14 22 1,3
1,3 ltr.

ICE BUCKETS
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Eiszerkleinerer 
Ice crusher 
picadora de hielo 
broyeur à glaçons
glasklar, mit Edelstahl-Messer
clear, stainless steel cutters
cuchillas de acero inoxidable
couteaux inox

cm  cm

36017 12 x 12 24

Eisschaufel 
ice scoop 
pala de hielo 
pelle à glaçons
gelocht, ideal zum Befüllen von schlanken Gläsern
perforated, ideal to fill narrow glasses
perforada, ideal para llenar vasos estrechos
perforée, idéale pour verser les glaçons dans des verres étroits

Eisschaufel 
ice scoop 
pala de hielo 
pelle à glaçons

cm  cm ltr.

93192 10 x 6 29 0,7

Ø cm  cm

93191 5 19,5

Eiseimer-Set mit Eiszange 
ice bucket set with tong 
cubitera clásica con pinza 
seau à glaçons classique avec pince
für max. 45 Eiswürfel, hält die Eiswürfel bis zu 5 Stunden in ihrer Form
max. 45 ice cubes, keeps the ice cubes in shape for up to 5 hours
para un máximo de 45 cubitos de hielo, mantiene los cubitos de hielo en forma hasta 5 horas
pour max. 45 glaçons, maintient les glaçons dans leur forme jusqu‘à 5 heures

Ø cm  cm ltr.

36013 12 14 1

1,0 ltr.

3-teiliges Set 
3 pcs.

ICE BUCKETS
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Eiszange 
ice cube tong 
pinza para cubitos de hielo 
pince à glaçons
hochglanzpoliert, fugenlos
mirror polished, seamless
pulido brillante, de una sola pieza
poli brillant, d‘une seule pièce

cm  cm

75805 5 x 2 17,5

Eiszange 
ice tong 
pinza para cubitos de hielo 
pince à glaçons
matt poliert, mit griffigem Ende, ideal für Eiswürfel und Obstscheiben
matt polished, with handy end, ideal for ice cubes and fruit slices
pulido mate, forma ergonómica ideal para cubitos de hielo y láminas de fruta
poli mat, forme ergonomique idéale pour glaçons et fruits tranchés

cm  cm

93190 2 x 1,5 20

Eiszange 
ice tongs 
pinzas para hielo 
pince de la glace
hochglanzpoliert, mit Befestigungsclip   
mirror polished, with fastening clip
pulido brillante, con clip de fijación
poli brillant, avec clip de fixation

 cm Farbe /  Colour

75853 20 stainless steel

75854 20 copper-look

75855 20 gunmetal-look

Zange kann an einer Schale befestigt werden 
tongs can be attached to a bowl

75855

75854

75853

Pinzettenzange 
fine tong / tweezer 
pinza de emplatar 
pince à dresser
hochglanzpoliert, geriffelte Grifffläche, schwere Qualität
mirror polished, ribbed handle, heavy gauge
pulido brillante, mango cómodo ranurado, alta calidad
poli brillant, manche rainuré antiglisse, qualité extra

 cm

75820 16

75821 30

75820

75821

TONGS
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Trinkhalme 7er Set 
straws, 7 pcs. set 
pajas, set de 7 pz. 
pailles, set de 7 pc.

Ø mm  cm pcs.

93394 10 15 7

93390 10 21 7

Trinkhalme 11er Set 
straws, 11 pcs. set 
pajas, set de 11 pz. 
pailles, set de 11 pc.
11-teiliges Set: 10 Trinkhalme aus Edelstahl + Reinigungsbürste
11 pcs. set: 10 drinking straws made of stainless steel + cleaning brush
set de 11: 10 pajas de acero inoxidable + cepillo de limpieza
set de 11: 10 pailles en acier inox + brosse de nettoyage

93391

93393

93394

93392

Ø mm  cm Farbe / Colour

93391 8 15,0 copper-look

93392 8 15,0 gunmetal-look

93393 8 15,0 rainbow-look

93380 6 21,5 copper-look

93381 6 21,5 gunmetal-look

93382 6 21,5 rainbow-look

93383 8 21,5 copper-look

93384 8 21,5 gunmetal-look

93385 8 21,5 rainbow-look

Ersatzbürste / replacement brush / cepillo de recambio / brosse de rechange

Ø mm  cm

93395 8 15

93386 8 20

STRAWS
STRAWS
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Abtropfmatte 
drip mat 
esterilla escurridora 
tapis égouttoir
erweiterbar durch Klick-Verbindung
expandable
las placas de fijan con clips
avec clips de fixation

cm  cm Farbe / Colour

93304 33 x 33 1,5

93303 33 x 33 1,5

Barmatte 
drip mat 
tapete escurridor 
tapis de bar
aus weichem Kunststoff, zum Abtropfen von Gläsern etc.
soft plastic, to store and drain glasses
plástico blando para escurrir vasos
plastique souple, pour l‘égouttage des verres

Abstellfläche / Vertiefung
shelf / recess

93167

93304

93303

93168 cm  cm Farbe / Colour

93168 60 x 8 1 mit Vertiefung

93166 30 x 15 1 ohne Vertiefung

93173 52 x 8 1 ohne Vertiefung

93169 60 x 8 1 ohne Vertiefung

93167 45 x 31 1 ohne Vertiefung

Glasumrander 
glass rimmer 
ribeteador de vasos 
bordeur à verres „rimmer“
Schwamm für Limettensaft, 2 Fächer für Zucker und Salz
with sponge for lime juice, 2 cases for sugar and salt
con esponja para zumo de lima, 2 compartimentos para azucar y sal
avec éponge et 2 compartiments pour sucre et sel

cm

93175 20 x 7,5

Bar Caddy 
bar caddy 
organizador de bar 
organisateur „bar caddy“
Ordnungshilfe für Trinkhalme, Rührer, Servietten, Streichhölzer, etc.
to organize straws, stirrers, napkins, matches, etc.
para organizar pajitas, cucharillas, servilletas, cerillas, etc,
pour bien organiser les pailles, agitateurs, cuillers, serviettes et autres accessoires

cm  cm

93174 24 x 15 11

DRIP MATS
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Ø cm  cm Farbe / Colour pcs.

93161 4 8 2

Ø cm  cm

93170 4 2Schnur 65 cm lang 

65 cm long cord

Flaschenkühler „CONFERENCE“ 
conference bottle cooler 
enfriador múltiple 
rafraîchisseur
inkl. Kühlakku, Flaschenöffner, Kronkorkenschale,  
mit 6 Öffnungen Ø 6,7 cm für 0,25 - 0,5 Liter-Flaschen
incl. bottle cooler, bottle opener, small cap bowl, 
with 6 holes Ø 6,7 cm for 0,25 to 0,5 liter bottle
con acumulador de frío, abridor, recuperador de chapas, 
6 plazas Ø 6,7 cm, para botellas de 25 a 50 cl
avec accumulateur de froid, décapsuleur, bol récupérateur 
de capsules, 6 places Ø 6,7 cm, pour bouteilles de 25 à 50 cl

Kühlakku / cooler / acumulador de frío / accumulateur de froid

Kronkorkenschale / cap bowl / cuenco para chapas / bol récupérateur de capsules

Flaschenöffner / bottle opener / abridor / décapsuleur

Ø cm  cm Farbe / Colour

00620 23 15

00621 23 15

Ø cm  cm Farbe / Colour

00615 7,5 11,5

Ø cm  cm Farbe / Colour

00618 6,5 3

00619 6,5 3

Ø cm  cm

00617 1 13,5

bottle opener

cap bowl

cooler

00621

Schlüsselschnur, 2er Set 
key cord, 2 pcs. 
llavero enrollable 
porte-clés avec cable à enroulement

Staubkappen, 2er Set 
dust & fly cap, 2 pcs. 
tapón antipolvo 
bouchon anti-poussières et anti-insectes

Befestigung mit Klammer am Gürtel, starke Rückzugfeder
to fix at waistbelt, strong pull-back spring 
se fija en el cinturón, cable retrocede automáticamente  
à fixer à la ceinture, enroulage automatique

schützt vor Staub und Insekten
protects for dust and insects
para proteger de la suciedad e insectos
pour protéger de la poussière et des insectes

Einrollautomatik 

automatic retraction

CONFERENCE BOTTLE COOLERS
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Rührglas mit Lippe 
mixing glass with lip 
vaso mezclador vertedor con pico 
verre mélangeur avec bec verseur
schwere Qualität
heavy quality
alta calidad
qualité renforcée

Spritzflasche inklusive Ausgießer 
squeeze bottle with nozzle 
botella exprimible con dosificador 
flacon pulvérisateur avec bec verseur

KORK

CORK

ideal für Bitter-Liköre, Essig, Öl
perfect for bitter liqueur, vinegar, oil
perfecto para amargo licor, vinagre, aceite
pour amaro liquore, vinaigre, huile

Ausgießer passend für Spritzflasche / nozzle suitable for squeeze bottle / dosificador apto 
para botella exprimible / bec verseur approprié pour flacon pulvérisateur

Ø cm  cm

93309 2,5 5,5

cm  cm ltr.

93308 6 x 5 20 0,2

93308 200 ml 93309

Dosier- & Vorratsflasche 
pouring container 
botella „store & pour“ 
bouteille „store & pour“
4-teilig: Behälter + Flaschenhals + Schraubdeckel + Ausgießer Ø 11 mm mit Luftzufuhr für 
gezieltes Ausgießen, zum Dosieren und Aufbewahren
4 pcs. set: for storage, mixing and serving drinks, nozzle Ø 11 mm
set de 4 piezas: para almacenar y servir mezclas y bebidas, agujero de Ø 11 mm
se compose de 4 pièces: idéal pour servir et pour conserver les boissons, embout Ø 11 mm

Ø cm  cm ltr. Farbe / Colour

93144 9 33 0,85

93145 9 33 0,85

93146 9 33 0,85

93147 9 33 0,85

93148 9 33 0,85

Ø cm  cm ltr.

93141 9 16 0,5

93101 11,5 19 1,0

abnehmbarer Boden dient als Deckel
removable bottom serves as a lid

93141 0,5 ltr.

93101 1,0 ltr.

POURERS
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Sekt-Verschluss, 2er Set 
stopper, 2 pcs.  
set de 2 tapones 
set de 2 bouchons
matt poliert, innen Gummi Arabicum
matt polished, inside rubber arabicum, with inscription
pulido mate, interior goma arábica con inscripción
poli maté, intérieur gomme arabique

Ø cm  cm pcs.

93160 4 5,5 2

Permanent-Ausgießer, 6er Set 
free flow pourer, 6 pcs.  
vertedor contínuos set 6 piezas 
set de 6 bouchons verseurs continus

 cm pcs.

93114 8 6

Permanent-Ausgießer, 6er Set 
free flow pourer, 6 pcs.  
vertedor contínuos set 6 piezas 
set de 6 bouchons verseurs continus

 cm pcs.

93110 11 6

Permanent-Ausgießer, 6er Set 
free flow pourer, 6 pcs.  
vertedor contínuos set 6 piezas 
set de 6 bouchons verseurs continus
à 2 Stück: blau, rot, gelb
2 pcs of each colour: blue, red, yellow
2 piezas de cada color: azul, rojo, amarillo
2 par couleur: bleu, rouge, jaune

Ø cm  cm pcs.

93111 3 7,5 6

 cm

93102 16,5

Reinigungsbürste für Ausgießer 
pourer cleaning brush 
cepillo de limpieza para picos vertedores 
brosse lave-bouchons doseurs

POURERS
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Kellnermesser 
waiter‘s corkscrew 
sacacorchos de camarero 
tire-bouchons
leichtgängige Teflon-Spirale, mehrstufige Klapphebelfunktion, am Kopf angebrachtes Messer
easy moving teflon coil, 2-stage opening system, knife at the top end
mecha de teflón, sistema de apertura en 2 golpes, con cuchilla en la parte superior
mèche téflon, ouverture en 2 étapes, couteau dans la partie supérieure

 cm

93301 12

Kellnermesser „PROFI“ 
waiter‘s corkscrew 
sacacorchos de camarero 
tire-bouchons
leichtgängige Teflon-Spirale, mehrstufige Klapphebelfunktion, am Fuß angebrachtes Messer
easy moving teflon coil, 2-stage opening system, knife at the bottom end
mecha de teflón, sistema de apertura en 2 golpes, con cuchillo en la parte superior
mèche téflon, ouverture en 2 étapes, couteau dans la partie supérieure

 cm

93302 11,5

Kellner-Flaschenöffner 
waiter‘s barblade 
abridor camarero 
décapsuleur
matt poliert / matt polished / pulido mate / poli mat

Kellner-Flaschenöffner 
waiter‘s barblade 
abridor camarero 
décapsuleur

mit Gummierung
with rubber coating

 cm

93125 11

Kronkorkenöffner 
bottle cap opener 
abridor de chapas de pared 
décapsuleur mural
für die Wandmontage, aus massivem Metall, inklusive 2 Schrauben
for wall fastening, massive metal, including 2 screws
para fijación en la pared, metal macizo, incluye 2 tornillos
massif, à fixer au mur, y compris 2 vis

cm  cm

93124 7 x 8 3

mit Gummierung
with rubber coating
con revestimiento de goma
avec revêtement en caoutchouc

 cm

93122 18

00617 13,5

00617

93112

CORKSKREWS | BARBLADES
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Алматы (7273)495-231 

Ангарск (3955)60-70-56 

Архангельск (8182)63-90-72 

Астрахань (8512)99-46-04 

Барнаул (3852)73-04-60 

Белгород (4722)40-23-64 

Благовещенск (4162)22-76-07

Брянск (4832)59-03-52 

Владивосток (423)249-28-31 

Владикавказ (8672)28-90-48 

Владимир (4922)49-43-18 

Волгоград (844)278-03-48 
Вологда (8172)26-4159 

Воронеж (473)204-51-73 

Екатеринбург (343)384-55-89 

Иваново (4932)77-34-06 

Ижевск (3412)26-03-58 

Иркутск (395)279-98-46 

Казань (843)206-01-48

Калининград (4012)72-03-81

Калуга (4842)92-23-67

Кемерово (3842)65-04-62

Киров (8332)68-02-04

Коломна (4966)23-41-49

Кострома (4942)77-07-48

Краснодар (861)203-40-90 

Красноярск (391)204-63-61

Курск (4712)77-13-04

Курган (3522)50-90-47

Липецк (4742)52-20-81 

Магнитогорск⠀(3519)55-03-13 

Москва⠀(495)268-04-70 

Мурманск⠀(8152)59-64-93 

Набережные⠀Челны (8552)20-53-41

Нижний⠀Новгород (831)429-08-12 
Новокузнецк (3843)20-46-81 

Ноябрьск (3496)41-32-12 
Новосибирск (383)227-86-73

Сыктывкар (8212)25-95-17

Тамбов (4752)50-40-97 

Тверь (4822)63-31-35 

Тольятти (8482)63-91-07 

Томск (3822)98-41-53

Тула (4872)33-79-87 

Тюмень (3452)66-21-18 

Ульяновск (8422)24-23-59 

Улан-Удэ (3012)59-97-51 

Уфа (347)229-48-12 

Хабаровск (4212)92-98-04 

Чебоксары (8352)28-53-07 

Челябинск (351)202-03-61 

Череповец (8202)49-02-64 

Чита (3022)38-34-83 

Якутск (4112)23-90-97 

Ярославль (4852)69-52-93
По вопросам продаж и поддержки обращайтесь: 

эл.почта: afz@nt-rt.ru || cайт: https://aps.nt-rt.ru/ 

Алматы (7273)495-231 
Ангарск (3955)60-70-56 
Архангельск (8182)63-90-72 
Астрахань (8512)99-46-04 
Барнаул (3852)73-04-60 
Белгород (4722)40-23-64 
Благовещенск (4162)22-76-07 
Брянск (4832)59-03-52 
Владивосток (423)249-28-31 
Владикавказ (8672)28-90-48 
Владимир (4922)49-43-18 
Волгоград (844)278-03-48 
Вологда (8172)26-41-59 
Воронеж (473)204-51-73 
Екатеринбург (343)384-55-89 

Иваново (4932)77-34-06 
Ижевск (3412)26-03-58 
Иркутск (395)279-98-46 
Казань (843)206-01-48 
Калининград (4012)72-03-81 
Калуга (4842)92-23-67 
Кемерово (3842)65-04-62 
Киров (8332)68-02-04 
Коломна (4966)23-41-49 
Кострома (4942)77-07-48 
Краснодар (861)203-40-90 
Красноярск (391)204-63-61 
Курск (4712)77-13-04 
Курган (3522)50-90-47 
Липецк (4742)52-20-81 

Ростов-на-Дону (863)308-18-15 
Рязань (4912)46-61-64 
Самара (846)206-03-16 
Санкт-Петербург (812)309-46-40 
Саратов (845)249-38-78 
Севастополь (8692)22-31-93 
Саранск (8342)22-96-24 
Симферополь (3652)67-13-56 
Смоленск (4812)29-41-54 
Сочи (862)225-72-31 
Ставрополь (8652)20-65-13 
Сургут (3462)77-98-35 
Сыктывкар (8212)25-95-17 
Тамбов (4752)50-40-97 
Тверь (4822)63-31-35 

Россия +7(495)268-04-70  

Магнитогорск (3519)55-03-13 
Москва (495)268-04-70 
Мурманск (8152)59-64-93 
Набережные Челны (8552)20-53-41 
Нижний Новгород (831)429-08-12 
Новокузнецк (3843)20-46-81 
Ноябрьск (3496)41-32-12 
Новосибирск (383)227-86-73 
Омск (3812)21-46-40 
Орел (4862)44-53-42 
Оренбург (3532)37-68-04 
Пенза (8412)22-31-16 
Петрозаводск (8142)55-98-37 
Псков (8112)59-10-37 
Пермь (342)205-81-47 

  Казахстан +7(7172)727-132    Киргизия +996(312)96-26-47  

Тольятти (8482)63-91-07 
Томск (3822)98-41-53 
Тула (4872)33-79-87 
Тюмень (3452)66-21-18 
Ульяновск (8422)24-23-59 
Улан-Удэ (3012)59-97-51 
Уфа (347)229-48-12 
Хабаровск (4212)92-98-04 
Чебоксары (8352)28-53-07 
Челябинск (351)202-03-61 
Череповец (8202)49-02-64 
Чита (3022)38-34-83 
Якутск (4112)23-90-97 
Ярославль (4852)69-52-93 

mailto:afz@nt-rt.ru
https://aps.nt-rt.ru/
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